
¡POR FAVOR LEA CON ATENCIÓN! 
 

MIGHTY BRIGHT®   
PRECAUCIONES DE LA BATERÍA 

 

CONSERVE ESTA INFORMACIÓN TAN IMPORTANTE 
 

• ¡ATENCIÓN! Los productos Mighty Bright no son juguetes y NO SON PARA NIÑOS MENORES DE TRECE AÑOS.  
Por favor, no los deje al alcance de niños jóvenes. 

• No observe fijamente los diodos emisores de luz (LEDs) o bombillas incandescentes, y no apunte con ellos a los ojos de 
otros. Tal y como ocurre con otras fuentes de gran intensidad de luz, éstos pueden dañar la vista. 

• El uso incorrecto de éste o de cualquier otro producto que funcione con baterías podría causar un derrame en las baterías 
o una explosión, los cuales podrían ocasionar lesiones.  Los derrames de batería podrían causar quemaduras químicas. 

• Si ocurre un derrame en las baterías y éste entra en contacto con la piel, los ojos, el interior de la boca o con cualquier 
parte corporal: 
1. Aclare INMEDIATAMENTE la zona afectada con abundancia de agua fría del grifo (no agua caliente). 
2. Póngase en contacto con un doctor cercano o un centro de control de intoxicaciones o sala de emergencia de hospital.   

En Estados Unidos, marque el número disponible las 24 horas correspondiente a la National Button Battery Ingestion Hotline,  
1-(202)-625-3333, el cual acepta llamadas a cobro revertido de ciudadanos de Estados Unidos y Canadá.  Si la lesión es de 
gravedad, marque el “911”. 

3. NO PERMITA QUE NINGÚN MATERIAL METÁLICO ENTRE EN CONTACTO CON EL INTERIOR DE LA 
CARCASA DE LA BATERÍA O DE LAS BATERÍAS.  Cualquier contacto podría causar que las baterías se 
recalentaran, se derramaran o explotaran. 

 

FUENTES DE ENERGÍA ELÉCTRICA 
• Los productos Mighty Bright usan baterías o adaptadores de corriente alterna (en algunos modelos) para recibir energía 

eléctrica.  
• Entre los tipos de baterías se incluyen los siguientes: 

o cuatro (4) baterías AA de 1,5V 
o tres (3) baterías AAA de 1,5 V 
o dos (2) baterías de litio CR2016 de 3V 
o dos (2) baterías de litio CR2032 de 3V 
o tres (3) de tipo G13A ó V13GA ó LR44 
o tres (3) baterías tipo D 

 

INSERCIÓN / RECAMBIO DE LAS BATERÍAS 
• Abra el compartimento de las baterías e insértelas de manera que el extremo positivo (+) y el extremo negativo (-) 

coincidan con la ilustración del diagrama del compartimento de las baterías. 
• El extremo negativo (-) siempre está alineado con el mecanismo de muelle. 
• Trate de seguir la dirección de alineamiento de cada batería al usar cualquier batería de botón o baterías AAA. 
• Las baterías AA para la luz incandescente Clásica y las baterías D de la Lámpara Flexo & Magnificador, disponen de un 

alineamiento alternativo. 
• Se recomienda el uso de baterías alcalinas AA y AAA, ya que ofrecen una mayor duración. 
• No mezcle marcas de baterías.  (Toda batería usada en la luz debe ser de la misma marca.) Para mejores resultados, no 

entremezcle baterías alcalinas, estándares (de carbono y zinc) o recargables (níquel cadmio).  Use todas alcalinas, o de 
tipo estándar, o recargables. 

• No trate de recargar baterías que no sean recargables. 
• Extraiga las baterías cuando la producción de luz se vea débil o no exista. 
• Por favor, recicle todas las baterías usadas en un esfuerzo por cumplir con las leyes locales. 
• Para luces de LED que contengan tanto LEDs blancas como LEDs rojas, las LEDs rojas se iluminarán durante un 

período más prolongado que las LEDs blancas a medida que disminuye la energía de las baterías. Esto es debido a una 
cantidad de energía menor requerida por las LEDs rojas. 

• Extraiga las baterías cuando la luz no esté siendo usada durante largos períodos de tiempo, con el fin de evitar daños que 
pudieran ocasionarse debido a corrosión de las baterías.  También es muy conveniente extraer todas las baterías antes de 
usar un adaptador de corriente alterna.  

 
 

 



 
 
ADAPTADORES DE CORRIENTE ALTERNA (VARIADOR DEL SUMINISTRO DE ENERGÍA) 
• El adaptador de corriente alterna (variador del suministro de energía) es un accesorio opcional para la mayoría de 

modelos, y se incluye en ciertos modelos Deluxe. 
• Los adaptadores de corriente alterna de Mighty Bright tienen las siguientes especificaciones: 

o Luz LED, EE.UU. / Japón – Para uso con luces LED que requieran de 3 baterías AAA o de la luz LED de MiniFlex; 
Entrada 100 - 240V, a 60 Hz, 2,5 W; Salida de 4V; Corriente Continua de un máx. de 100mA. 

o Luz Incandescente, EE.UU. – Usar solamente con luces incandescentes que requieran 4 baterías AA; Entrada de 
120V, a 60 Hz, 2,5 W; Salida de 4,8V; Corriente Continua de un máx. de 100mA. 

o Luz LED, Reino Unido / Europa – Para uso con luces LED que requieran de 3 baterías AAA, o para la luz LED de 
MiniFlex; Entrada 100 - 240V, 50-60 Hz, 0,1A; Salida de 4V; Corriente Continua de un máx. de 100mA. 

• Usar solamente un adaptador de corriente continua de Mighty Bright.  El uso de cualquier otro tipo de adaptador podría 
causar lesiones y/o dañar la luz. 

• DIODOS EMISORES DE LUZ (LIGHT EMITTING DIODES o L.E.D.s) 
• Las luces LED pueden durar hasta 100.000 horas y no son recambiables. NO TRATE DE EXTRAER NI DE 

RECAMBIAR LOS DIODOS EMISORES DE LUZ.  En el caso poco probable de que fallara su luz, rogamos se ponga 
en contacto con Mighty Bright. 

 
Mighty Bright - Gold Crest, LLC 

650 Ward Drive, Suite A 
Santa Barbara, CA 93111 USA 

800-922-3233 (U.S.A) 
805-683-9000 

 


